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ha Vallv ã 2ETRVM aVM, Epiſcopum Bellicenſem in Gallia,

ſuperiori faeculo non incelebrem, duo in primis
admirari conſueuiſſe ferunt: alterum, quod Catho-
lici Scripturam S. valde obſcuram iudicantes tam
parum operae in ea illuſtranda ponant; alterum,

quod Proteſtantes, cum perſpicuitatem eius praedicent identidem
et defendant, integros tamen libros componere non deſiſtant,
quibus lucem illi affundere laborent. In quo quidem iudicio
non negamus primum illud verum eſſe, Pontificios de tollenda,
quam vbique crepant, ſacri codicis obſcuritate non admodum
ſvllicitos eſſe, cuius rei cauſam non errabimus fortaſſe ſ hanc
praecipuam eſſe credimus, quod plerique prae traditionibus
ſuis ſcripta diuina parui habent, adeoque pauciſſimi ea inſtructi
ſunt facultate, vt, quod laudem ãliquam mereatur, in inter-
pretatione praeſtare poſſint. Quod vero ad Proteſtantium ni-
mium, vt camo videtur, librorum ſacrorum interpretandorum
ſtudium attinet; ſane meminiſſe debebat admirator argntulus,
non omnia in Scriptura S. clara et perſpicua a nobis iudicari;
qui enim fieri poſſec, vt liber tam antiquus, tamque remotis
ab his, quas nos incolimus terris, adde eo etiam idiomate ſcri-
Dtus, quod diu iam in vſu et conſuetudine verſari deſiit, vt is
liber inquam non multa contineat a noſtris ſenſibus et intelli-
gendi modo abhorrentia adeoque nobis abſcondita? Itaque non
vbiuis in Scriptura S. ſed iis praccipue in locis lucem noſtri vi-
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dent, quibus quae ad felicitatem aeternam conſequendam co-
gnitu neceſſaria ſunt, traduntur; propterea ꝗuod credibile haud
eſſe exiſtimant, benigniſſimum numen id, in quo omnis homi-
num ſalus vertitur, non, quoad fieri potuit, planiſſime docere
voluiſſe; in ceteris vero obſcura non pauca et intellectu diſticilia
eſſe non inuiti concedunt. Quare ſemper habebunt, in quo
ſuam induſtriam vtiliter exercere poſſint; quod ſi perite faciant
et intelligenter, profedto non ſunt reprehendendi, ſed pracci-
puam potius laudem merentur; ſin autem, ſtudii ſaltem honeſti
excuſationem habent. quanquam optandum eſt, vt in explicando
libro, qui ſanctiſſimus meriĩto nobis eſſe debet, nihil proferatur
vnquam, quod diuinis eius ſenſibus minus dignum eſſe videatur,
vtque, quod huius conſequens eſt, non niſi bene parati ad dif-
ficilem interpretandi laborem accedant, quotquot illum ſuſci-
pere adgrediuntur.

5. II.
Nos in praeſenti, hona lectorum venia, ex eo Moſis, diuini

Iudaeorum legislatoris, capite, quo inter ſcriptores sæxræ
i. è. inſtruendae aciei peritos, referri quodammodo meruit,
quoque nomne iam à CLEMENTE ALEXAND. a) eſt laudatus,
particulam aliquam ſeligemus, et nonnulla in eam commentabi-
mur, ſi forte efficere poſſimus, vt loco, in quo omnes fere in-
terpretes adhuc laborqrunt, obſcuritatis aliquid detractum eſſe
intelligatur. Itaque Moſes Deuter. XX, 19. hacc praecipit: Si
quam vrbem longo tempore obſidebis, vt oppugnes eum et capias,
eius arbores admota ſecuri noli corrumpere; nam veſci eavum
fructibus poteris, hinc ne illas ſuccide. 25  V DINR D
mnxn5 Ta;n Arbores autem, quas minus fructiferas eſſe noueris,
eas corrunipas et excidas licet, vt aduerſus vrbem, auae bellum
tecum geret, machinas ex lis conſtruas, donec enm ſubegeris. In
quo quidem ſermone plana ſunt omnia et intellectu facillima,

X 2 prae.æ) Stromat. Lib. I. ꝑ. 346. ed. Sylb.



practer verba iſta, quae hebraice deſcripſimus, ex iisaue priora
potiſimum: 7 &”  a quorum qꝗuippe interpreta-
tione ſcqucentia pendent. Antequam autem noſtram de vera
horum verborum ſententia mentem explicemus, potiora inter-
pretum cogitata breuiter ſtrictimque afſeremus, ouorum duae
claſſes commode conſtitui poſſe videntur; alii enim iique plures
couſam hoc eſtato contineri arbitrantur, cur arbores fructuoſae
non ſint deliciendaæ; alii alio illud conſilio prolatum exiſtimant.

5. IIL.
Ac priores quidem ſine dubio, ſi de re generatim iudicemus,

poſterioribus propiusa veritate abſunt, propterea quod vulgarem
particulac ſignificationem ſequuntur, et res ipſa cauſam hic
indicari non obſcure oſtendit. Sed qui vniuerſe de conſilio ver-
borum vna conſentiunt, in eorum explicatione multum inter ſe
diſcrepare deprehenduntur. Aliienim hancillis ſententiam ſub-
iiciunt, vt Moſes dicere voluerit, arbores non eſſe homines, ne-
que militum vim hobere, vt intra vrbem ſe recipientes pugnare
contra Iſrãelitas valerent, nec adeo eſſe, quod in eas tanquam ho-
ſtes irruant easque ſuccindendo diſperdere conentur. Hunc ſenſum
Alexandrini expreſſerunt hebraica ita vertentes: u” àvõ&ęumoc v
Ero æ bu võ dęò, eiceAòciv du meuòæE 8 cls  xdænæ.
aune homo eſt arbor agri etc. quam interrogationem Vulgatus
interpres negatione declarauit: Lignum eſt, et non homo, nec pot-
eſt hellantium coutra te numerum augere. quibus verbis idem quod
Alexandrinus dicit, n:ſi quod puritatem ſermonis, quam ſaepe alias
negligit, hic conſeruaturus vitimam ſententiae partem liberius cir-
cumicribat. Literae preſſius quoad hanc partem inhaeret o NxE-
Los: æ°æ ꝑm; bynb æ5 Næ2”S  quoniamnon eſt ſicut homo arbor agri, vt veniat antete in obſidionem, b) cum

quo Syrus etiam et Arabs conueniunt. Sine dubio antiquiſima
omnium.

3) In Bibliis polyglottis Iò I minus recte per contra te conuerſum
oſt. Senſus, quem Chaldacus ſpectauit, hic eſt: arbores ſc non coram

obſeſ-



&æa æu 5omnium haec eſt interpretatio, vnde ſactum eſſe videtur, vt
quam plurimos ex recentioribus approbatores inuencrit, veluti
LVTHERVM, CASTELLIONEM, DRVSIVM, GROTIVM, CLERI-
cvM, qui vix alium loci ſenſum eſt poſc opinatur, alios. No-
bis vero ita improbabilis eſſe videtur, vt maximopere mirari in
mentem veniat, qui tantorum virorum iudicio ornari potuerit.
Primum enim, quantum perſpicere poſſumus, non bene cum ro-
tionibus grammaticis conſentit. Nam vt ĩs, quem diximus, ſen-
ſus ex verbis noſtris exprimatur, vel n in vocabulo OVæ? pro
interrogatiuo eſt accipiendum, vel negandi particula Rb inſe-
renda, quorum vtrum ſtatuas, in dificultatem aliquam incurres.
Ac prius quidem, quod Alexandrinis placuit, Hebracorum con-
ſiretudini, ſi recte meminimus, obeſt, qui interrogandi nota ſen-
tentiam exordiri, non autem particulam illi, vth. I. à praemittere
ſolent; accedit, quod potius ſubiecto &n v quam attributo
D apponenda fuiſſet. Alterum, quod Druſius defendit, coa-
ctum nimis eſt; vt enim ellipſcos genus illud, quo negatio ex
membro praecedenti repetenda interdum venit, non inuſitatum
eſſe facile concedamus; tamen in oratione continua et ſenten-
tiis arctius copulatis hoc tantummodo obtinet. Sed ſi conci-
liari etiam haec interpretatio cum vſu loquendi vtcunque
quiret: res ipſa tamen ferre eam neutiquam poſſct. Etenim
quis non videt frigidam nimis et iciunam, cur arbores fructife-
rae non excidendae ſint, hanc rationem eſſe, quia arbores illac
non ſint homines, adeoque Iſrãelitis vrbem obſeſſuris reſiſtere
non valeant? At nonne idem etiam de arboribus infructuoſis
dici debet? nam nec hac homines ſunt hoſtiliter ſe gerentes,

X3 quasobſeſſoribus, ſeu ſpectantibus iis, in vrbem obſeſſam coniicere poſſe contra

eos pugnaturas; 7VX obſidio metonymice hic vrhem notat obſidione cin-

am. Ita Syrus etiam intellexit: RIXDNZ ſvt fugiat a conſpectu tuo in vrbem obſeſſam, vbi veiſio latina iterum eſt
emendando, quaę vltimum vocabulum male reddidit: impendente angu-
ſtia.

c) Exempla vide apud õ Lass ivm in Philol. S. col. 1223. quae ſi cum no-
ſtro loco comparabis, multum diſferre ſenties.
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quas tamen Moſes ſuccidi et corrumpi diſerte nermittit. Meri-
to igitur aſpernanda haec nobis explicatio videtur, cum ſenſum
fundat et a re ipſa alienum, et Moſe legislatore ſapientiſſimo in-
dignum.

Qua eadem de cauſa nec 10H. HENR. MAĩI d) coniecturam
probare poſſumus, qui verba: &7 75 DNn  parentheſi in-
cluſa hanc vim habere exiſtimat, vt miſericordia erga res inani-
matas etiam vtendum, adeoque arboribus ferendis fructibus abtis
parcendum eſſe ſuadeant, propterea quod Aomo ipſe nihil oaliud
ſit, auam arbor agri, cuius vito aeque ex numinis poteſtate pendeat,
ac deiectio arboris ad lubitum hominis peravatur. Quae quam
longe ſint petita, quamque nihil prorſus faciant ad cognoſcen-
dum, cur arbor felix minus caedenda ſit, quam infelix, quod ta-
men in primis hic attendendum erat, Jta eſt in promtu, vt mul-
tis oſtendi nihil opus ſit.

R. ABEN ESRAE, cum quo GLASS IVS è) ſentit, verba: nam
homo eſt arhor apri, idem valent ac victus hominis ſeu vitae eius ſu-
ſtentundaoe ſubſidium eſt arbor apri. Quae expoſitio quanquam
idoneam cauſam reĩ a Moſe prohibitae affert, adeoque iſto, quod
in ſuperioribus obſeruauimus, incommodo caret: tamen ex ver-
bis prototypi non bene elici poteſt, quippe cum vſui loquendi
repugnet, vt æn idem ac D”?  homo idem ac vita ſeu vi-
ctus hominis ſignificet. quis quaeſo haec et ſimilia dicendi gene-
ra ferenda exiſtimet: homo eſt panis, homo eſt caro, pro cibus ho-
minis eſt punis, caro?

Sunt denique, qui in obſeruatione grammatica, qua n orii-
culi Vocatiunm interdum indicare praecipitur, difficilis huius lo-
ci explicandi praeſidium ſibi inueniſſe videntur, ſenſum eius ita

decla-

a) In Obſeruatt. Sacris P. I. p. 179. ſqq.
æ) I. c. col. 683 qui tamen et Iunii explanationom inſra a nobis examinan-

dam non improbat.
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declarantes: Mam o homo arbores agri, ſeu ſilueſtres adſunt,
quibus ad ol ſidionem vti poſſis, machinas ex iis conſtruendo, hinc-
que non eſt, quod fructuoſas ad uſum huucce adhiheas. Quo in
numero interpretum ex recentioribus ZELTNERVS f) et TEL-
LERVS  nominandi veniunt. Fortaſſis in has cogitationes non
incidiſſent viri docti, ſi quid melius occurriſſet, per ſe enim ni-
hil habent, quo ſe commendent. Atque ſ quidem interdum ex-
clamandi vim habere certum eſt, ſed, vt quisque per ſe intelligit,
non niſi in oratione concitata et affectu plena, cuius hic nullum
plane indicium eſt. Deinde fruſtra ſumitur, un ſV arbores
ſilueſtres denotare, et a fructuoſis paullo ante commemoratis di-
ſtinguendas eſſe; vide mihi in contrariam partem iſta loca:
Eeu. XXVI, 409 I mwn °ZW Eæech. XXXilI, 27: 3m
mB me?n v Denique cuiuis contextum inſpicienti patet, quod
his verbis Moſen dicere voluiſſe laudati viri arbitrantur, id demum
verſu proxime ſequenti plane et perſpicue ab eo praecipi; vt
hinc otioſa vnius eiusdemque rei repetitio aſſumenda eſſet.

x> n
Hic tantiſper ſubſiſtemus, dum proſequendi ea, quae ince-

pimus, proxime oceaſio erit. Nunc autem ad vos venimus, Ci-
ues cariſſimi, vobisque indicamus, Commilitonem veſtrum Ie-

ctiſſimum

PHILIP. ANTON. FRID. MARTINI,
COBVRGENSEN,

hodie poſt ſacra veſpertina orationem latinam de prudentiao lite-
rarum cultoribus maximopere commendandua, ſed vulgo neglecta,
recitaturum, eaque ſimul vos valere iuſſurum eſſe. Is enim vt
ingenium a natura nactus eſt ad quaeuis litterarum genera aptiſ-

ſimum;
Y) in Aunotationibus Libl. ad h. I.
B) in Aunotat. 953 ad Bibl. germ, cum commentariis Angl. a ſe edi coepta
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3 æ nſimum; ita etiam in excolendis tum humanioribus, tum ſeuerio-
ribus diſciplinis eam adhuc operam poſuit, vt cum laude ad am-
pliores Academias ſe conferre poſſit. Itaque ſperamus, non vos
ſolum ad eum audiendum frequentes conuenturos, ſed Patro-
norum etiam et Fautorum Caſimiriani honorificam praeſentiam
non defuturam eſſe.

Inſtat praeterea tempus, quo doctrinae, quae ſemeſtri elap-
ſo cepiſtis, incrementorum ſpecimina a Vobis, Ciues, requiri mos
et inſtitutum maiorum poſtulat. Itaque examini vtriusque coe-
tus Gymnaſii noſtri dicati ſunt dd. III et IV. m. Octobris. Ora-
tionem cenſoriam Mercurii, qui ſequitur, dic audietiss Iouis de-
nigue et Veneris dd. more conſueto Schola Senatoria luſtrabitur.
Agite igitur hac, quae vobis datur, oſtendendae ſolertiae occa-
fione ita vtimini, vt noſtram adhuc operam recte apud vos poſi-

tam eſſe demonſtretis. P. P. d. II. Octobris. A. e.
lo Io ccLxI.
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